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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)—

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued

under the authority of the Secretary of State shall be competent
evidence . . . of the treaties, international agreements other than
treaties, and proclamations by the President of such treaties and
international agreements other than treaties, as the case may be,
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the

United States, and of the several States, without any further proof
or authentication thereof.”
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AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
REGARDING MUTUAL ASSISTANCE BETWEEN THEIR
o CUSTOMS ADMINISTRATIONS

The Government of the United States of America and the Government of the
Republic of Bulgaria, hereinafter referred to as “the Parties”,

Considering that offences against customs laws are prejudicial to the economic,
fiscal commercial, social and cultural interests of their respective countries;

Considering the importance of assuring the accurate assessment of customs
duties and other taxes; ’

Concerned about the scale and growth of trans-border crime and the smuggling
of illicit substances, and concerning that it constitutes a danger to public health
and society;

Recognizing the need for international cooperation in matters related to the
administration and enforcement of the customs laws of their respective countriés;

Having regard to the international conventions containing prohibitions,
restrictions and special measures of control in respect of specific goods;

Convinced that action against customs offences can be made more effective by
cooperation between their Customs Administrations; and

Having regard also to the international conventions in force for the two Parties in
customs matters as well as the Recommendatioh of the Customs Cooperation
Council regarding Mutual Administrative Assistance of December 5, 1953;

Have agreed as follows:




ARTICLE 1

DEFINITIONS

For the purposes of the present Agreement:

1. the term “Customs Administration” means, in the United States of America, the
United States Customs Service, Department of the Treasury, and in the
Republic of Bulgaria, National Customs Agency, Ministry of Finance;

2. the term “customs laws” means the laws and regulations enforced by the
Customs Administrations concerning the importation, exportation, and transit
or circulation of goods as they relate to customs duties, charges, and other
taxes or to prohibitions, restrictions, and other similar controls respectlng the
movement of controlled items across national boundaries;

3. the term “information" means data in any form or certified or authenticated
copies of documents, records and reports;

4. the term “offense” means any violation or attempted vibl_atibn of the customs
laws; '

5. the term “person” means any natural or legal person;

6. the term “property” means assets of every kind, whether corporeal or
incorporeal, movable or immovable, tangible or intangible, and legal
documents or mstruments evidencing title to or an mterest in such assets;

7. the term “provisional measures” includes “seizure” or “freezing”, which means:
a. temporarily prohibiting the conversion, disposition, movement, or transfer
of property, or

b. temporérily assuming éustody or control of property on the basis of an
order issued by a court or competent authority.

8. “forfeiture” means the deprivation of property by order of a court or
" competent authority and includes confiscation where applicable;

9. the term ‘“requesting administration” means the Customs Administration that
requests assistance;




10. the term “requested administration” means the Customs Administration from
which assistance is requested.

ARTICLE 2.
SCOPE OF AGREEMENT

1. The Parties, through their Customs Administrations, shall assist each other, in
accordance with the provisions of this Agreement, in preventing, investigating,
and repressing any offence.

2. Each Customs Administration -shall execute requests for assistance made
pursuant to this Agreement in accordance with its national law.

3. This Agreement is intended solely for mutual assistance between the Parties.
- The provisions of this Agreement shall not give rise to a right on the part of any
private person to obtain, suppress, or exclude any evidence, or to impede the
execution of a request. '

ARTICLE 3
SCOPE OF GENERAL ASSISTANCE

1. Upon request, a Customs Administration shall provide assistance in the form
of information necessary to ensure the enforcement of the customs laws and
the accurate assessment of customs duties and other taxes by the Customs
Administrations.

2. Upon request or upon its own initiative, a Customs administration may provide
assistance in the form of information, including but not limited to,
information concerning:

a. methods and techniques of processing passengers and cargo;

b. the successful application of enforcement aids and techniques;




c. enforcement actions that might be useful to suppress offences and, in
particular, special means of combating offences; and

d. new methods used in committing offences.

3. The Customs Administrations shall cooperate in:

a. establishing and maintaining channels of communication to facilitate the
secure and rapid exchange of information;

b. facilitating effective co-ordination;

c. the consideration and testing of new equipment or procedures; and

" d. any other general administrative matters that may from time to time require
their joint action.

ARTICLE 4 _ L
SCOPE OF SPECIFIC ASSISTANCE

1. Upon request, the Customs Administrations shall inform each other whether
goods exported from the territory of one Party have been lawfully imported
into the territory of the other Party. If requested, the information shall contain
the customs procedure used for clearing the goods. :

2. Upon request, a requested administration shall exercise, to the extent of its
ability and within the limits of its available resources, special surveillance of:

a. persons known to the requesting administration to have committed a
customs offence or suspected of doing so, particularly those movnng into
and out of its territory; ;

b. goods identified by the requesting administration,. either in transport or in
" storage known to be or suspected of being involved in illicit traffic towards
or from its terntory, and
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c. means of transport known to be or suspected of being used in offences
within the territory of the requesting Party.

Upon request or on their own initiative, the Customs Administrations shall
furnish to each other information regarding the activities that may result in:
offences within the territory of the other Party. '

In situations that could involve substantial damage to the ecbnomy, public‘
health, public security, or similar vital interest of the other Party, involving
trans-border crime and/or the smuggling of illicit substances or goods, the

" Customs Administrations shall furnish to each other information without being

requested to do so.

" The Parties shall provide assistance through the use of provisionél measures

and forfeiture and in proceedings involving property, proceeds, and
instrumentalities subject to-these provisional measures and forfeiture.

. The Parties may:

. Dispose of property, proceeds, and instrumentalities forfeited as a result of

assistance provided under this Agreement in accordance with the national law
of the Party in control of the property, proceeds, and instrumentalities; and

. To the extent permitted by their respective national laws, transfer forfeited

property, proceeds, or instrumentalities, or the proceeds of their sale, to the
other Party upon such terms as may be agreed.

ARTICLE 5
FILES AND DOCUMENTS
Upon request, the Customs Administrations shall provide information relating

to transportation and shipment of goods showing value, origin, destination,
and disposition of those goods.

2. A requesting administration may request copies or authenticated copies of

files, documents, and -other materials.




3. Unless the requesting administration specifically requests copies, the
requested administration may transmit computer-based information in any
form. The requested administration shall supply all information relevant for
interpreting or utilizing computer-based information at the same time.

4. If the requested administration agrees, officials designated by the requesting -
administration may examine, in the offices of the requested administration,
information relevant to an offence and make copies thereof or extract
information therefrom.

ARTICLE 6
WITNESSES

1. The requested administration may authorize  its officers to appear as
witnesses in judicial or administrative proceedings in the territory of the other
Party and to produce files, documents, or other materials or authenticated
copies thereof. '

2. Where a customs official requested to appear as a witness is entitled to
diplomatic or consular immunity, the requested Party will sympathetically
consider a waiver of immunity under such conditions as it determines to be
‘appropriate.

ARTICLE 7
~ COMMUNICATION OF REQUESTS
1. Requests pursuant to this Agreement shall be made in writing directly
between officials designated by the Heads of the respective Customs
Administrations. Information deemed useful for the execution of requests
shall accompany the request. In urgent situations, oral requests may be made
and accepted, but shall be promptly confirmed in writing.
2. Requests shall include:

a. the name of the authority making the request;
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b. the nature of t‘he matter or proceedings;

¢. a brief statement of the facts and offences involved,

d. the reason fdr the request; and

e. the names énd addresses of the parties concerned in the matter or

proceeding, if known.

ARTICLE 8
EXECUTION OF REQUESTS

The requested administration shall take all reasonable measures to execute a
request and shall endeavor to secure any official or judicial measure
necessary for that purpose.

If the requested administration is not the appropriate agency to execute a
request, it shall promptly transmit it to the appropriate agency and so advise
the requesting administration.

The requested administration shall conduct, or permit the requesting
administration to-conduct, such inspections, verifications, fact-finding inquires,
or other investigative steps, including the questioning of experts, witnesses, -
and persons known or suspected of having committed an offence, as are

" necessary to execute a request.

Upon request, the requesting administration shall be advised of the time and
place of action to be taken in execution of a request.

Upori request,. the requested Party shall authorize, to the fullest extent
possible, officials of the requesting Party to be present in the territory of the
requested Party to assist in execution of a request.

The requested administration shall comply with a request provided that such
procedure is not prohibited by the national law of the requested Party.




ARTICLE 9

" _CONFIDENTIALITY OF INFORMATION

. Information obtained under this Agreement shall be afforded the same degree

of confidentiality by the receiving Party that it applies to similar information in
its custody.

. Information obtained under this Agreement may only be used or disclosed for

the purposes specified in this Agreement, including use in  judicial,
administrative, or investigative proceedings. Such information may be used or
disclosed for other purposes or by other authorities if the supplying Customs
Administration has expressly approved such use or disclosure in writing.

. Upon request of the requested Party, the requesting Party shall treat

information received as confidential except to the extent necessary to fulfill the
purposes of this Agreement or to the extent that the requested administration
has given its consent. The requested Party shall state its reasons for making
a request for confidentiality.

. This Article shall not preclude the use or disclosure of information to the

extent that there is an obligation to do so under the Constitution or other
applicable national law of the requesting Party in connection with a criminal
prosecution. The requesting Party shall give advance notice of any such
proposed disclosure to the requested Party.

ARTICLE 10 )

EXEMPTIONS

. Where a requested Party determines that granting assistance would infringe

upon its sovereignty, security, public policy or other substantive national
interest, or would be inconsistent with its national law and regulations, it may
refuse or withhold assistance, or may grant it subject to the satisfaction of
certain condltlons or reqmrements

. lfthe requestlng administration would be unable to comply if a similar request

were made by the requested administration, it shall draw attention to that fact
in its request. Compllance with such a request shall be at the discretion of the
requested admmls_trahon




3. The requested administration may postpone assistance on the ground that it
will interfere with an ongoing investigation, prosecution, or proceeding. In -
such instance, the requested administration shall consult with the requesting
administration to determine if assistance can be given subject to such terms or
conditions as the requested administration may require.

4, In the event that a request cannot be complied with, the requesting
administration shall be promptly notified and provided with a statement of the
reasons for postponement or denial of the request. Circumstances that might

be of importance for the further pursuit of the matter shall also be provided to
the requesting administration.

ARTICLE 11
TECHNICAL ASSISTANCE
The Customs Administrations will, to the extent of their ability and within the limits
of their available resources, cooperate in the modernization of their
administrations to include, inter alia:
1. Organization, structure, working methods and procedures;
2. The exchan'ge of technical experts, trainers and other personnel;

3. The development and improvement of trainihg programs and staff;

4. The operations of laboratories and the exchange of scientific and technical
information related to the enforcement of the customs laws; and

5. Any other technical assistance that the Parties consider necessary to reach the
purposes of this Agreement.

ARTICLE 12
COSTS

1. The Parties shall normally waive all claims for reimbursement of costs
incurred in the implementation of this Agreement with the exception of
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expenses for experts and witnesses, fees of experts, and costs of translators and
interpreters other than government employees.

2. If expenses of a substantial and extraordinary nature are or will be required to
execute the request, the Customs Administrations shall consult to determine
the terms and conditions under which the request will be executed as well as
the manner.in which the costs shall be borne:

'ARTICLE 13
IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT
1. The United States Customs Service, Depariment of the Treasury of the United

States of America, and the National Customs Agency, Ministry of Finance of
the Republic of Bulgaria shall:

a. communicate directly for the purpose of dealing with matters arising out of .

this Agreement;

b. after consultation, issue any, administrative directives necessary for the

implementation of this Agreement; and

c. endeavor by mutual accord to resolve problems or questions arising from the
interpretation or application of the Agreement.

2. Conflicts for which no solutions can be found will be settled by diplomatic
means.

ARTICLE 14
APPLICATION

This Agreement shall be applicable to the Customs territories of both Parties as
defined in their national laws and administrative provisions.




ARTICLE 15
ENTRY INTO FORCE AND TERMINATION

1. This Agreement shall enter into force on the first day of the month following the

" date on which the second of the notifications is received by which the Parties

notify each other through diplomatic channels that the requirements of their
national law regarding entering into force of this Agreement are completed.

2. Either Party may terminate this Agreement at any time by notification through
diplomatic channels. The termination shall take effect three months from the
date of notification of termination to the other Party. Ongoing proceedings at
the time of termination shall nonetheless be completed in accordance with the
provisions of this Agreement. :

3. The Customs Administrations shall meet in order to review this Agreement as
necessary, or at the end of five years from its entry into force, unless they
notify one another in writing that no review is necessary.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorlzed by their
" respective Governments, have signed this Agreement.

[

DONE at.Sofia . in duplicate, this.Si<Y day of Hovemher
2000, in the English and Bulgarian languages, both texts being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF
UNITED STATES OF AMERICA: THE REPUBLIC OF BULGARIA:




CNoroasA MEXAy
NPABUTENCTBOTO HA CbEAWHEHUTE AMEPUKAHCKU LWATU U
NPABUTENICTBOTO HA PEMYBIIMKA BBNTAPUA
3A B3AMMHATA NOMOLL
MEXAY TEXHUTE MUTHUYECKU AAMUHUCTPALIUU

ﬂpanTenCTBQTo Ha CvepuHenute AmepukaHcku Wlatm u lMNpasutencTeoTo Ha
Peny6nuka Bvnrapus, HapuyaHu no-Hatartbk “Ctpanure”,

KaTo vmat npeasua, Ye HapyleHUsTa Ha MUTHUYECKOTO 3aKOHOAaTeNCcTBO ca B
yuwbpb Ha UKOHOMUYECKUTe, (UHAHCOBUTE, TbLProBCKUTE, COUManHUTE WU
KyNTYPHUTE UHTEPeCcy Ha CbOTBETHUTE UM CTPahMu;

Kato wmar npeaBup 3HAYEHWETO, KOBTO WMa OCUrypsiBaHe Ha TOYHOTO
onpepensHe Ha MUTaTa 1 ApyruTe AaHbUY,

3arpwikeHun oT Mawaba u paspacTBaHeTo Ha TpaHC-TpaHu4HaTa NPecTbNHOCT U
KoHTpabaHAaTa C NPOTUBO3AKOHHW BELLeCcTBa U CHUTAlKK, Ye TS NpeacTaBnssa
onacHocT 3a o6LecTBeHOTO 3apase u 3a o6LecTBoTo,

Kato npusHaBaT Hyxaata OT MeXAyHapoAHO CbTPYAHWYECTBO MO BBMPOCH,
OTHacsAWM ce A0 AagMUHUCTPUPAHETO W NpunaraHeTo Ha MUTHUYECKOTO
3akoHo4aTencreo Ha TexHUuTe CTpaHu,

Kato uMaT npeaBMA MeXAyHapOAHUTE KOHBEHUMM, CbAbpXaly 3abpanu,
OrpaHVU4EHNUA U crieymanHu Mepku 3a KOHTPOM MO OTHOLIeHWe Ha cneuuduyHU
CTOKW;

YbepeHn, 4e AeNCTBUSTA CpeLly MUTHUYECKUTE HapyLLeHUs MoraT Aa CTaHar no-
edekTMBHM  4pe3 CLTPYAHUYECTBO Mexay - TexHure MuTHu4ecku
AaMURUCTpaaLuu;

Kato umar npeasua cbljo 1 geicrsawmTe 3a asete CTpaHM MeXAyHapoaHU
KOHBEHUMM B MUTHMYeckata obnacrt, kakto u [llpenopvkatra Ha Cueera 3a
MWUTHUYECKO CLTPYAHMYECTBO OTHOCHO B3auMHata agMUHUCTPaTUBHA NOMOLY OT
5 nexemspn 1953 r.;

Ce pgorosopuxa, KakTo cneasa:




UNEH 1

NEGUHULIMA

3a uenuTe Ha HacToswara Cnoroaba:

1.

TePMUHBLT “MuTHMYecka agmuHUCTpaums” oO3Hayvasa, B CbeauHeHuTe
Amepukarckn  Lat - MutHuueckata cnyx6a Ha CoveguHenute Lllary,
JlenaptameHT no ®wuHaHcute, a B Penybnuka anrapvm — AreHuns
“MuTHALUW®, MUHWUCTEPCTBO Ha thuHaHcuTe;

TEPMUHDBT “MUTHMMECKO 3aKOHOAAaTencreo’ o3HadyaBa 3akoHUTe W
pasnopepbute, npunaraHM oT MwuTHUWYeckUTe aaMUHUCTPaLuK, OTHOCHO
BHOCA, M3HOCA W TPaH3UTa UMM ABWKEHUETO Ha CTOKUTE, AOKOMKOTO Tesu
3aKkoHU 1 pasnopefbu ce OTHAcAT 40 MUTa, TakCW U APYrM AaHbUM Mnu Ao
3abpanu, orpaHu4eHns U Apyr noaobeH KOHTPON, NO OTHOLLEHWUe ABUKEHUETO
Ha KOHTPONMPaHy apTUKyNy Npes HaLUoHanHUTe rpaHnLm;

. TepMUHDBT “UHopmaums’ o3HayaBa faHHU BbB BCsikakBa (hopma, 3aBepeHu

WNW neranuaupaHn Konusi Ha LOKYMEHTH, apXMBuY U AOKNaau;

. TePMVHBT  “HapylleHWe” o3HauyaBa BCAKO HapylwieHue uUnM onuT  3a

HapyllaBsaHe Ha MUTHUYECKOTO 3aKOHOAAaTencrao, 1

. TEPMUHBT “NnLie” 03Ha4aBa BCAKO OU3NYECKO UMK IOPUANHECKO NULLE;

. TepMUHBLT “cobCTBEHOCT” O3HauaBa akTMBW OT BCAKakLB Bua, 6uno TO

BOLLECTBEHW UNW HEBELLEeCTBEHW, ABVXMMU UM HEABWKVMM, MarepuanHi unu
HemaTtepuanHu, U npaBHWU AOKYMEHTU UMM MHCTPYMEHTH, AOKa3Ball NpasoTo
BbPXY U UHTEpeca Mo OTHOLWIEHWE Ha TakuBa akTUBMK;

. TePMUHBLT “BpeMeHHM Mepku” BKNousa “sanop” wnu "Bb3bpaHa’, Koeto:

O3Ha4asa.

a.BpeMeHHa 3abpaHa 3a npeobpasyBaHe, pasnopexaaHe CbC, ABWKEeHUe
" UnuM NpexebprsiHe Ha cOGCTBEHOCTTa, UM

6.8pemMeHHO BbanaraHe ynpasneHneTo unu KOHTpOna BbpXy cobcTBEeHOCT
Bb3 OCHOBA Ha 3anoBefd, uafajeHa ot CbA U KOMNeTeHTeH opraH.

8. “oTHeMaHe” o03Ha4yaBa nuAaBaHeTo OT cobCTBEHOCT ypes 3aroBes Ha Cba

nnn KOMNeTeHTeH opraH u BKNOYBa KOHCbVICKaLlVISI, KoraTo e npunoxuma,



http:KOHcpf..1CKat..1f

9. TEpPMUHDBLT “Moreta agMuHucTpauma” 0O3Ha4aBea MwuTHudeckara
aaAMUHUCTPAaLUA, KOATO 1cka NoMOoLL,

10.TepmuHbT  “3amoneHa  agMuHucTpauus®  osHavasa  MwuTHudeckata
aaMUHUCTPALUS, OT KOSITO C& UCKa MOMOLL,. .

YNEH 2
OBXBAT HA CNOIOABATA -

1. CTpaHuTe, upe3 cBouTe MUTHMYECKM 3AMMHUCTPALMK, CU OKa3BaT efHa Ha
Apyra nomouw, cbrnacHo pasnopeabute Ha Tasm  Cnoroaba, npm
NpeaoTBpaTABaAHETO, Pa3CNeABaHETO U OrpaHuyaBaHeTo Ha HapyLleHUsTa.

. Bcsika MUTHUYECKa aAMUHUCTPaLMUA M3NbNHABa OTNPaBeHUTE B U3MLAHEHUE
Ha Tasn Cnorogba uckaHust 3a NOMOLW, B CbOTBETCTBME C HAUMOHANHOTO CU
3aKoHOAAaTencrso.

. Llen Ha Tasu Cnorogba e eauHCTBEHO B3auMHata nomoly, mexay CrpaHure.
Pasnopeabure Ha Tasn Cnoroagba He nopaxaar npaBOTO 3@ HWKOE 4acTHO
nvue aa nonydvasa, orpaHuyaBa Unu usknYBa HAKoe A0KasaTencreo, Unu aa
Bb3NPensTCTBYBA M3NLITHEHNeTO Ha UCkaHe 3a NOMOLL,

YNeEH 3
OBXBAT HA OBLIATA rNnomolyl

. Mpn noucksaHe, MuTHWYeckaTa aaMUMHUCTPaALMS MpefocTass MOMOLY MOA
thopmara Ha uHpopmauus, Heobxoauma 3a rapaHTMpaHe npunaraHeTo Ha
MUTHWYECKOTO 3aKOHOAATerCTBO U TOYHOTO onpeaensiHe Ha MuTara u apyrurte
AaHbuy OT MUTHUYECKUTe agMUHUCTPaLWM.

.Npu noucksaHe .unu no cobctBeHa uHMUMaTMBa, MuTHUdeckaTa
aaMUHUCTpaLUst MOXe Aa npeaocTaBun NOMoLY noa dopmarta Ha MHopMaUms,
BkntoyBaLla, Ho 6e3 na ce orpaHuyasa A0 vHdopmMaLmUa OTHOCHO:

a. MeToau n TexHuku 3a o6paboTka Ha NBTHULM U ToBapW;

6. ycnewHoTO uU3non3paHe Ha noMowTa W TeXHAKUTe, CBbpP3aHU C
npunaraHeTo Ha QaKOHOAaTeﬂCT BOTO,




AEUCTBYS NO NPUNAraHeTo Ha 3aKkoHOAATencTeoTo, KouTo Buxa Mornu aa
fbaar nonesHu 3a orpaHVyaBaHe Ha HapYLeHWsTa W, NO-KOHKPETHO,
cneuman+u cpeacrea 3a 6opba cpelly HapyLueHUsTa; u

HOBU MeToAU, U3NON3BaHn 3a V|3B'prI.IBaHe Ha HapyLlieHUsA,

3. MWTHUYECKUTE aAMUHUCTPaLMM Ci CLTPYAHWYAT NPY.

a.

yCTaHOBSIBAHETO M NOAALPXKAHETO Ha KaHanu 3a Bpb3ka C uen
ynecHssaHe. Ha curypHaTa u 6bp3aa pasmsHa Ha uHpopMaLms;

ocurypsiBaHeTo Ha edekTMBHa KoopanHaums,
obchxaaHeTo u TecTBaHeTo Ha HOBO obopyasaHe unu npovyeaypu; w

BCUYKM ApYrv OBLM aqMUHUCTPATUBHU BBMNPOCK, KOUTO MOraT OT BpeMe Ha
BpeMe [ia M3UCKBAT TEXHUTE CbBMECTHU AeiCTBUS.

UneH 4

OBXBAT HA CMELN®UYHATA NOMOLL

1. Mpn nouckeaHe, MUTHUYECKUTE SAMMHUCTPaLUMN Ce YBeAOMSBaT B3aUMHO
Aany CTOKWUTe, W3HBCeHMW OT TepuTOpusiTa Ha eaHarta CTpaHa, ca 3aKOHHO
BHeCeHM Ha Teputopusita Ha papyrata CrpaHa. Ako e nouckaHo,
nHopMaumaTa CbAbPKa MATHUHECKUA PEXUM UNK NpoLieaypa, Nnoj KOWTo ca
MOCTaBeHU CTOKUTE MPU TAXHOTO MUTHUYECKO OPOPMSAHS.

2. Mpu nouckeaHe, 3amonexHara agMUHUCTPaUWA ynpaxHssa, B obxearta Ha
CBOUTE BBL3MOXHOCTU U B paMKuTe Ha HanuyHuTe CU pecypcu, cneuuaneH
KOHTpOM Hap:

a.

“

fWLa, 3a KOWTO Ha Mornelyara afMUHUCTPaLMA M @ M3BeCTHO, Ye ca
U3BBLPLLMN MUTHUHECKO HapylueHue unu ca 3anocfo3peHn B U3BbpLUBaHe
Ha TakoBa, 0COBeHOo Teau, BNM3allm U U3Nu3aLum OT HeltHa TepUTOpUS;

CTOKW, NO BpeMe Ha TPaHCNOPT WNWM Ha CKnag, WAeHTUPUUMPAHU OT
Monewjata agMUHACTPaLMA, 32 KOUTO Ce 3Hae WNM ce Noao3aupa, Ye ca
3amMeceHM B HE3aKOHeH TpaduK, HacodeH WNMKU uaABaly OT HeiHaTa
TepuTopUsi; n




B. TPaHCMOPTHW CPeACTBa, 3a KOUTO Ce 3Hae WM ce Nopjosupa, 4ye ce
W3roN3sarT 3a U3BLPLIBAHEe Ha HapyLWeHWs Ha TepuTopusiTa Ha Moneuyara
cTpaHa.

3. Mpu nouckeaHe unu no ceos cobcTBeHa wuHUuMaTMBa, MuTHUYeckuTe
agMMHUCTpaLuM CU NpPeAOCTaBAT eAHa Ha Apyra WHGOpMaLna OTHOCHO
LeAHNA, KOUTO MOraT Aa AOBEeAAT A0 HapylWeHUs Ha TepUTopusTa Ha apyraTa
CrpaHa. '

4. MNMpu cnyvan, kouto Guxa mornu Aa AoBeaaTr AOC 3Ha4YMTenHa Bpeja 3a
nKkoHoMukaTa, obuecreeHoTo 3gpase, obuiecTBeHara cUrypHocT nny nogobenr
Ku3HeHoBaxXeH WHTepec Ha Apyrata CTpaHa, CBbp3aHW C TpaHC-rpaHu4Ha
NPecTLNHOCT  W/unn KkoHTpabaHaa Ha He3aKOHHW Beulecrtsa WNuM  CTOKW,
MuTHUYeCKUTe agMUHUCTPAaLIMKM CU NPEROCTaBAT eaHa Ha apyra uHdopmauus
6e3 na 6baaT M3pUYHO 3aMONeHu 3a ToBa.

5. CTpaHuTe cv NpefoCTaBAT NMOMOLL NOCPEACTBOM M3MNON3BaHeTO Ha BpeMeHHU
MEPKM ¥ OTHeMaHe M B MPOM3BOACTBA, 3acAraw CcoBCTBEHOCTTa,
NOCTBMNGHUATa W CPeAcTBaTa, 3a KOUTO Ca MPefBuAeHW Teau BpemMeHHM
MEpKU1 U OTHemaHe. :

6. CTpaHuTe MorarT:

a. fa pasnonarat cbC COBCTBEHOCT, MOCTBLNEHNS U CPeACTBa, OTHETU B
peayntaT Ha nomouwjra no Taau Cnoropba B CLOTBETCTBUE C HALMOHAMHOTO
3akoHoparencreo Ha CTpaHara, B 4MUTO KOHTpon ca cobCcTBeHOCTTAE,
MOCTBLNNEHUNATA U CpeAcTBaTa; U

6. AOKONKOTO ~© MO3BONMeHO OT CbOTBETHOTO UM  HaUWOHanHo
3aKOHOAATencTeo, fa NPexBLPNAT oTHeTaTa COBGCTBEHOCT, MOCTLMNeHWs unu
CpeacTsa, Uny NOCTLNNeHUaTa oT TsaxHaTta npogaxba, Ha apyrata CtpaHa, npu
Takvea yCcnoBus, KaKBUTO MOraT Aa GbaaT AOroBOPEeHU.

UNEH 5
NPEMUACKN U NOKYMEHTW

1. Mpu - noucksaHe, MuWTHWYeCKUTE  aAMMHWUCTPaALUM CUM  NPEAOCTaBAT
MHGOPMALIMS OTHOCHO TPaHCNOPTUPAHETO U eKCNeAWPaHeTO Ha CToKWuTe, OT
KOSTO Ca BWAHM CTOMHOCTTa, MPOM3XOAa, MEeCTOHa3HauyeHVeTo u
MEeCTONONOXEHUETO Ha TE3U CTOKM. '




2.

Monewara agMMHUCTPaLIMA MOXe Aa NOUCKa KOMUa Unn neranusnpaHn konus
OT Npennucku, AOKyMeHTU U Apyrn Matepuanu,

[okonkoro Monewarta agMUHACTPaUUA HEe M3UCKBA HenpeMeHHO Konus,
3amMoneHaTa agMUHUCTPaLMA MOXe Aa npegaje KOMNITbpHa MHdopmaums
BbB BCAkakea popma. EaHOBpeMeHHO ¢ ToBa, 3amoneHaTta agMUHUCTpaunA
npeaocraBss  BCUYKM. HeobxoauMu  yKasaHus. 3a  TbNKyBaHeTo  vnm
M3NON3BAHETO Ha KOMMIOTLPHATA MHGOPMaLUA. '

Ako 3amoneHaTa aAMUHUCTPaUMA e CbfnacHa, HasHadeHu oT Moneuwara
aAMUHUCTPAUMA CRyXUTENu Morar ga npernexaar B MUTHU4eckuTe Glopa Ha

. 3amoneHata agMuHUCTpaUUs uUHboOpMauus, oOTHacsAwWwa ce A0 AaaeHo

2.

HapylleHue, U aa npaesT KONUA MnNu USBaaku OT HeS.

YNEH 6

CBUAETENU

. 3amonexara agMMHUCTpaLmMa MoXe fa ynbsnHoMoujasa CBON cnyxutenu aa ce

ABABAT Kato CcBUAeTeNM no ChAebHU UM anMUHUCTPATVBHW
Npov3BOACTBA Ha TepuTopusTa Ha apyrata CTpaHa M aa npeacTassT
NPenuckK, AOKYMEHTN Unu ApYri MaTepuany unm neranuanpaHn Konus oT TAX.

. Korato MuTHU4eCKu cnyxuren, NOMoONeH Aa ce ABU KaTo CBuaeTen, NpuTexana

AWNNOMATMYECKU UMM KOHCYNCKW UMYHWUTET, ToraBa 3amorneHara CrpaHa CbC
CMMNAaTUA Lie NpeLeHy cHeMaHe Ha UMyHUTeTa NpU TakMBa YCNOBUA, KakBUTo
TA onpeaeny 3a yMeCTHU. '

UneH 7
NPEAABAHE HA UCKAHUS

WckanusTa, cernacHo Taau Croropba, ce otnpassaT B nucMeHa dopma,
AMPEKTHO MeXAy ChyXuTenute, orpeaeneHu OT = PLKOBOAUTENUTE Ha
CbOTBETHUTE MuTHU4ECKM aamuHucTpauun. UHgopmauusTa, cuutaHa 3a
nonesHa NpW M3NBLNHEHMETO Ha WCKaHWATa, npuapyxaea uckaHeTo. [pw
CNeLHW CUTYauun MoraT Aa ce OTNpaBAT U Npuemat YCTHU UCKaHWA, HO Te
Tpsbsa HesabaBHO Aa 6bAaT NOTBLPAEHU B NUCMeHa dopMa.

WckaHunTa BRNOYBAT:
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a. HaMMEeHOBaHWETO Ha OpraHa, OTNpaBAL) UCKAHEeTO;

6. ecTecTBOTO Ha BLNPOCA UMM NPOVU3BOACTBATA,;

B. KpaTko onhcane Ha (haKTUTe 1 HApYLWEHWATa B Tasu BPL3KA;
r. npuyuHara éa nUckaHeTo; u

A, uMeHara wu appecute Ha CTpaHuTe, 3acerHatu OT Bbhpoca unu
npou3BoACTBOTO, ako Cca U3BeCTHW.

YNneEH 8

. N3NbIHEHUE HA UCKAHUATA

. 3aMmoneHaTa aaMMHWCTPaLuMs npearpvema BCWYKW OCHOBATeINHW Mepku 3a
N3NbLNHeHWETO Ha OrnpeaeneHo uckaHe W nonara YCUNnA fa ocUrypyu BCSIKaKeu
aAMUHUCTPATUBHY UnK CbaebHM Mepkun, HeoBxoauMK 3a Tasu Len.

Ako 3amoneHata agMuyHUCTPaUUSA HE © KOMIMETeHTHOTO BeAOMCTBO 3a
uanbnHeHWe Ha onpepeneHo uckadHe, TA HesabaeHO ro . npenpauwa Ha
KOMNETEHTHOTO MO M3NbIHEeHUETO Ha MUCKaHeTO BEAOMCTBO W yBeAOMsBa 3a
ToBa Moneulara agMUHUCTpaLmA.

. 3amoneHaTa aaMUHMCTPaLMs npoBexga wnu paspelasa -Ha Monewara
aAMUHWUCTPaUMA Aa NpoBeae TakueBa MPOBEpKW, CPaBHEHWS, aKTONOrnYHM
pascnefBaHusa uwnM  ApYrM  OEUCTBUMSL Ha MWUTHWMMECKO pascnepsaHe,
BKIIIOUMTENHO U pasnuTBaHe Ha eKCcnepTw, CBUAETeNu U nuua, 3a KOWTo ce
3Hae wnM Ce NoaosMpa, uYe Ca M3BLPLUIMNM  HapylieHWe, KakBuTo ca
HeoBxoanMMU 3a U3NBITHEHUETO Ha UCKaHEeTo.

. Mpu nouckeare, Monewara agMuHucTpaums we 6bae yeenomeHa 3a BpeMeTo
U MACTOTO Ha AeicTBMeTO, KoeTo Uie Gbje NpeanpueTo B U3NbIHEHWe Ha
UckaHeTo.

Mpn noucksaHe, 3amoneHaTta cTpaHa faBa Bb3MOXHO Hal-LUMPOKUTE
NbLNHOMOWMA Ha cnyxuTenu oT Moneujata cTpaHa pa NpUCLCTBYBaT Ha
HerHaTa TepUTOPUA, 3a Aa OKaxaT NOMOLY NPU U3NBNHEeHNe Ha UCKaHeTo.

. 3amoneHara agMMHUCTPaUWS M3NbIHRBA WCKAHeTO AOTOMNKOBA, AOKOMKOTO
TakaBa npousaypa ‘- He e 3abpaHeHa OT HEeMHOTO  HaLMOHAmNHo
3aKoHoAaTencrso. ‘




UNEH 9
MOBEPUTENHOCT HA UHGOPMALINATA

1. Ha uHgopmaumsTa, nonyyerHa no cunara Ha Tasu Cnoronba, ce npuaasa ot
‘nonyvyasaujata CtpaHa cbljata CTeneH Ha NOBEePUTeNHOCT, KakBaTo Tasu
CtpaHa npunara no oTHoweHue Ha NoaobHa UHGOoPMaLUs, KOSTO e NoA HEeUHO
pasnopexaaHe.

2. MonyueHara no cunara Ha Taau Crnoron6a uHdopMaLua MoXe Aa ce uanonasa

" WK paskpuBa camo 3a uenuTe, onpeaeneHn B Tasu Cnoroaba, BKNIOYUTENHO
3a wuanonasaHe npu CbaebHY, aAMUHUCTPETUBHM WNK  HakasaTenHu
npoussogcTea. TakaBa uHdoOpMaLMA MOXe Aa ce U3NON3Ba WK paskpvea 3a
APYrM uenuM wnuM OT ApyrM opraHu, ako npepocraeswara A MutHudecka
aaMMHUCTPaLUS NO Han-Obp3 HaymH 1 B NMcMeHa dopma e o.qo6pvma Takosa
u3nonasaHe unu paskpusaHe. ’

3. Mpu nouckeaHe oT 3amoneHara crpaHa, Monewara crpaHa Tpertupa
nonyyeHata wHdgopmauus kaTto nosepuTenHa, kato s ocsoboxgasa no
W3KNIOYeHne, A0 CTeneHTa Ha NoBepuTenHocT, HeobxoamMma 3a nocTuraHe
uermte Ha Tasu Cnorogba wnm Ao creneHTa, AC KOATO 3amoneHaTta
aaAMUHUCTPaLMA e Aana cbrnacueto cu. 3aMonieHara crTpaHa Aeknapupa
NPU4MHNATE, NOPaaKn KOWUTO NpaBu UCKaHe 3a NOBepPUTesIHOCT.

4. To3an 4YneH He BBL3NPENATCTBA NON3BaHETO UMK pasKpUBAHETO Ha MHAOPMaLMA
DO CTeneHTa, A0 KORTO CLWECTBYBA 3aAb/KeHMe no cunarta Ha
Koucturyumata unu gpyro npunoxumo HauUMOHANHC 3aKOHOAATericTBO Ha
‘Moneujara crpaHa ToBa Aa Gbae HanpaBeHO BbB BPb3Ka C HakasaTenHo
npecneasaHe. Monewara crpaHa yBeaoMsBa npeasapvTenHo 3amoneHara
CTpaHa 3a BCSIKO TaKOBa MPeAnoXeHo paskpuBaHe.

" YMEH 10
OCBOBOXOABAHE OT OTFOBOPHOCT

1. Korato 3amonexara cTpaHa YCTGHOBM CbC CUIYPHOCT, 4e OKasBaHeTo Ha
nomoly 61 HaKLPHUNO HEeNHUA CYBEePEeHUTET, CUrYPHOCT, AbPXaBHa MONUTUKA
WnM ApYyr CbLUECTBEH HauuoHaneH uHTepec, unu 6u 6UnNo HecLBMEeCTUMO C
HaLMOHaNHOTO i 3aKoHOAAaTencTBo U paanopeabu, TA MOXe aa OTKaXe UnKu Aa
Ce Bb3AbPKM OT OKasBaHe Ha MOMOLLY, WM MOXe [la OKake Takasa npu
ycnosue, Ye 6baaT yaoBNeTBOPeH M3BECTHN YCIIOBUS UMW U3UCKBaHWS.




2.

Ako Moneliata agMuHucTpauust He 61M Morna fa M3NbAHW UCKaHe, ako
nogo6Ho Ha Hero U Gbae OTnpaBeHO OT 3amorneHata agMUHUCTPaUUA, TS
Tpsibea fa oObpHEe BHMMaHWe Ha To3n pakT B cBOeTo uckaHe. NanbnHeHueTo
Ha nogobHo UckaHe e No npeueHKa Ha 3aMorneHara agMUHUCTpaLUUs.

. 3amoneHara agMMHUCTPaLMA MOXEe Aa OTMOXM NOMOLLTa Ha OCHOBaHMWe, Ye TA

U npeacTaBnABana Hameca B pascneaBaHe, HakasaTenHo unim cbaebHo
NpOM3BOACTBO, KOETO € B X0A. B TakbB cnyyan 3amoneHara agMUHUCTpaLmA
npoeexaa KoHcynTauuu ¢ Monewara agMumHuCTpaums, 3a Aa  pelv panu
MOMOLUTA MOXE fAa ce OKaXe Npu TakvBa YCNoBwus, KakBUTO 3amoneHarta
agMuHucTpauma 6u nocrasuvna.

. B cnyvait, ye fageHo uckaHe He Moxe fa Gbae yaosneTsopeHo, Moneujata

aaMuHMCTpaums we 6bvae HesabaBHO yBeaoMeHa u uie  6bae NnpeaocTaseHo
CTaHOBULLE OTHOCHO MPUHYMHWTE 3a OTNaraHeTo MNKM OTKasa Ha UCKaHeTo.
ObcrosTencreata, kouto 6uxa 6unM OT 3Ha4YeHVWe 3a NO-HATaTLWHOTO
pasBuTUe Ha BbLMPOCa, Cbllo Taka we Gbaar npepocraseHy Ha Monewata:
agMUHUCTPaUMS.

YNEH 11

TEXHUYECKA NOMOLY

MuTHUYECKUTE aAMUHUCTPALMM CU ChTPYAHWYAT, A0 CTerneHTa Ha TexHuTe
Bb3MOXHOCTU U B paMKUTE Ha HanW4HUTE UM pecypcu, B MOAEpHU3IUpaHEeTO Ha
TEXHUTE aAMUHUCTPAaLUMK, BKIIOYBALLO:

1.

2.

3.

OpraHusauus, CTPyKTypa, paboTHWN METOAW U NPOLAYPM;
PasmsaHaTa Ha TexHu4ecku ekcnepTu, obydyasaily u Apyr nepcoHar;

PasBuTMETO W YCBLBBLPLUEHCTBAHETO Ha nporpamute 3a obyyeHue U Ha
nepcoHana;

. PaBotara Ha naboparopuuTe 1 06MeH Ha Hay4Ha U TeXHU4Yecka MHdopMaLms,

cBbp3aHa c NpunaraHeTo Ha MUTHUYECKOTO 3aKoHOAaTeriCTeo; U

. Besika apyra TexHudecka nomoly, kosto CTpaHute cyeTar 3a Heobxoauma 3a

nocturaHe uenurte Ha tasu Cnoreaba.




UNEH 12
PA3XOau

1. CTpaHuTe, 06MKHOBEHO, Ce OTKa3BaT OT BCUMYKM MCKaHUA 3a BBL3CTAHOBABaHe

Ha pa3xoAuTe, HanpaBeHU MpW M3MLNHeHMeTO Ha . Tas Cnoropba, C
U3KMIOYBHWe Ha pa3xoauTe 3a eKCrepTW U CBUAETeNM, Takcu 3a eKcrnepTy u
pa3xoAuTe 3a NPeBOAaYM, KOUTO HE Ca AbPXKABHU CITYXUTENN.

. AKO 33 M3NbLAHeHWe Ha WUCKaHeTO ca HeoOXoAuMM UK Le ce usuckeat
3HauMTeNHU pasxoAuM W TakuBa OT MaKNOYUTeneH xapakrep, MuTHuueckute
aAMUHUCTPaLMM Ce KOHCYNTUPAT, 3a fa ONpefensT CPOKOBETe U YCNoBUATa, B
paMKuTe Ha KOWTO- e Ce WU3NbLAHN UCKAHETO, KakTo U HauyuHa, No KOUTO ce
noemar pasxopure.

YNEH 13
U3MBNHEHUE HA CNOrOBATA
. MuTHu4eckata cnyx6a Ha CveguHeHuTe LLlaTu, [lenaptameHT no dPuHaHcure
Ha CweauHeHuTre Amepukancku Lllatu, n Areryma “MuTHuumn’, MuHuctepctao
Ha puHaHcute Ha Penybnuka bunrapus: '

a. KOMYHUKMPaT AMPEKTHO o BLNPOCH, NPOU3TUYaLLM oT Taau Croroaba;

6. cnep KOHCynTauus, ua3faBaT BCAKAKBM aAMMHUCTPATUBHU YKasaHus,
HeobxoaumMu 3a npunaraqeTo Ha tasm Cnoropba; un

B. Ce CTPeMST Aa pewaear npoGnemn wnm BBNPOCKH, NPOMITUYALLM OT
TbNKyYBaHeTO unv npunaraHeTo Ha Cnoroabara, no B3auMHO cbrnacue.

. CnopoB.e, 3a KOUTO He MOXe Jla Ce Hamepu'pa3pelleHue, e Ce ypexaar no
AWNIIOMaTUYECKU MbT.
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YNEH 14
MPUNOXXEHUE

Tasu Cnorogba ce npunara Ha MUTHUYECKUTE TepUTopuK Ha aBete CTpaHu, Taka
KaKTO e OonpeAeneHo B TEeXHWTe HauWOHanHW 3aKOHOBU W agMMHUCTPaTUBHU
pasnopeabu.

UNEH 15
BIMBAHE B CUIA U MNPEKPATABAHE

1. Taau Cnoropba Bnu3a B cuna Ha NbpBUA AeH OT Mecela, cneaealy garara Ha
nonyyaBaHe Ha BTOpaTta HoTa, c KosaTo CTpaHuTe ce yBeaoMsaBaT B3anMHO Mo
AUNNOMaTUYeCcKn NbT, YE€ Ca U3NBLMHUMU U3NCKBAHWUATA Ha HaLMOHaNHOTO CU
3aKOHORAaTeNCcTBO 3a Bnu3aHe B cuna Ha Tasu Cnoroaba.

2. Bcska CtpaHa moxe aa npekpaty tasM Cnorogba no BcAko Bpeme, upes
yBeloMNeHne no aunnomartudecku nuT. lNpekparsBaHeTo BNM3a B cuna Tpu
mecela OT Aartara Ha HoTaTa, ¢ kosTo gpyrata CtpaHa ce yBegomssa 3a
npekpartssaHeTo. HesaBucMmMO OT TOBa, npoleaypute, KOUTO ca B Xoh4 B
MOMEHTa Ha npekpaTABaHeTo, Ce ' MpUKMNYBaT B CbLOTBETCTBUE C
pasnopeabute Ha Tasm Cnoroaba.

3. MuTHWYeckuTe afMUHMCTPaUuM ce cpeluar 3a npernej Ha Tasu Cnorogba,
KoraTo e HeoGXoauMo, UNK Ha Kpas Ha neTaTa roguHa oT HeMHOTO BNu3aHe B
cuhna, OCBeH ako He Ce YBeJOMST B3auMHO, B nUCMeHa ¢opma, ye He e
HeoBxoAMM TakbB NMpernes.

B YBEPEHUWE HA TOPHOTO, ponynoanucaHute, 6ugeinkn HagpnexHo
ynbnHOMOLEeHN OT TexHuTe [Npasurencraa, nognucaxa tas3m Cnoroaba.

CwcraBeHa B CW)”M ..., B paBa enHooOpasHu ek3emnnspa, Ha
..é..memé;m..zooo r., Ha aHrnUiACKkK 1 6GbNrapckn eaunun, KaTto U AsaTa TekcTa
vMaT egHakea cuna. :

3A NPABUTENCTBOTO HA 3A NPABUTENCTBOTO HA
CbEAUHEHUTE AMEPUKAHCKU PENMYBIIUKA BBIFAPUA:
LLATHU:
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